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Toelatingsnummer : NL-0005185-0000
Uitsluitend voor getrainde professionals

Dosering :
Kant-en-klaar lokaas, moet worden uitgelegd in 
manipulatiebestendige lokaasdozen

Tegen muizen (Mus musculus), binnen : 20-30 
g lokaas per lokaasdoos. Als er meer dan één 
lokaasdoos nodig is, dient de minimale afstand 
tussen lokaasdozen 2 meter te zijn.

Tegen bruine ratten (Rattus norvegicus) en 
zwarte ratten (Rattus rattus), binnen en buiten 
rond gebouwen en voedselopslagplaatsen : 
50-100 g lokaas per lokaasdoos. Als er meer 
dan één lokaasdoos nodig is, dient de minimale 
afstand tussen lokaasdozen 5 meter te zijn. 
Controleer regelmatig het verbruik van het 
lokaas en vervang opgegeten of bedorven 
lokaas totdat het verbruik ophoudt. Herhaal de 
behandeling in situaties waar het duidelijk blijkt 
dat er een nieuwe plaag is (bv. verse sporen of 
uitwerpselen).

Belangrijk :
Vóór het gebruik de bijgevoegde 
gebruiksaanwijzing lezen.

- Gebruik van dit product is uitsluitend 
toegestaan als onderdeel van een IPM-systeem 
zoals omschreven in de laatste versie van 
het ‘Handboek IPM Knaagdierbeheersing’, 
door (agrarische) bedrijven en 
instellingen die gecertificeerd zijn voor 
IPMKnaagdierbeheersing.
- Als het lokaas na een behandelingsperiode 
van 35 dagen nog steeds geconsumeerd 
wordt en geen afname in knaagdieractiviteit 
wordt waargenomen, moet de waarschijnlijke 
oorzaak worden vastgesteld. Wanneer 
andere elementen zijn uitgesloten, is het 
waarschijnlijk dat er resistente knaagdieren 
zijn. Overweeg dan het gebruik van een 
niet-bloedverdunnende rodenticide, 
als die beschikbaar is, of een sterkere 
bloedverdunnende rodenticide. Overweeg 
ook het gebruik van vallen als alternatieve 
beheersingsmaatregel.

Een product van :
ARMOSA TECH SA, Rue des Tuiliers 1, 4480 
Engis, Belgium, +32 85 519 519

DE
Zulassungsnummer: DE-0004617-14
Nur für geschultes Fachpersonal

Dosierung:
Fertige Köder, die in manipulationssicheren 
Köderboxen auszulegen sind

Hausmäuse (Mus musculus), Innenbereich und 
Außenbereich um Gebäude : 20-30g Köder pro 
Köderstation. Wenn mehr als eine Köderstation 
benötigt wird, sollte der Mindestabstand 
zwischen den Köderstationen 2 Meter betragen. 

Wanderratte (Rattus norvegicus) und 
Dachratte (Rattus rattus), Innenbereich, 
Außenbereich um Gebäude, und Offenes 
Gelände und Mülldeponien: 50-100g Köder pro 
Köderstation. Wenn mehr als eine Köderstation 
benötigt wird, sollte der Mindestabstand 
zwischen den Köderstationen 5 Meter betragen.

Vergiftungsinformationszentrale 
(Deutschland) Notrufnummer : +49 (0) 30 
19240

Wichtig!
Lesen Sie vor dem Gebrauch die beiliegende 
Gebrauchsanweisung.

Zulassungsinhaber: 
ARMOSA TECH SA, Rue des Tuiliers 1, 4480 
Engis, Belgium, +32 85 519 519

BE-NL
Toelatingsnummer : BE2013-0034
Alleen voor professionneel gebruik
Ingedeeld in het Gesloten Circuit

Dosering : 
Kant-en-klaar lokaas te gebruiken in verzegelde 
lokaasstations

Tegen muizen (Mus musculus), binnen en 
buiten rond gebouwen : 20-30g lokaas per 
lokaasdoos. Als er meer dan één lokaasdoos 
nodig is, dient de minimale afstand tussen 
lokaasdoos 2 meter te zijn. 

Tegen bruine ratten (Rattus norvegicus) 
en zwarte ratten (Rattus rattus), binnen en 
buiten rond gebouwen : 50-100g lokaas per 
lokaasdoos. Als er meer dan één lokaasdoos 
nodig is, dient de minimale afstand tussen 
lokaasdoos 5 meter te zijn.

Advies aan de arts : Belgisch Antigifcentrum : 
070 245 245

Belangrijk : 
Vóór het gebruik de bijgevoegde 
gebruiksaanwijzing lezen.

Een product van :
ARMOSA TECH SA, Rue des Tuiliers 1, 4480 
Engis, Belgium, +32 85 519 519

BE-FR
Numéro d’autorisation : BE2013-0034
Pour utilisateurs professionnels uniquement
Soumis au Circuit Restreint 

Dosage : 
Le produit doit être appliqué dans des stations 
d’appâts sécurisées. 

Contre souris (Mus musculus), usage intérieur 
et extérieur autour des bâtiments : 20-30g 
d’appât par station d’appât. Si plusieurs stations 
d’appât sont nécessaires, la distance minimale 
séparant deux stations doit être de 2 mètres. 

Contre rats bruns (Rattus norvegicus) et 
rats noirs (Rattus rattus), usage intérieur et 
extérieur autour des bâtiments : 50-100g 
d’appât par station d’appât. Si plusieurs stations 
d’appât sont nécessaires, la distance minimale 
séparant deux stations doit être de 5 mètres.

Indications pour le médecin : 
Centre Antipoisons (Belgique): 070/245.245.

Important :  
Lire attentivement la notice d’utilisation ci-
jointe avant emploi.

Société responsable de la mise sur le marché : 
ARMOSA TECH SA, Rue des Tuiliers 1, 4480 
Engis, Belgium, +32 85 519 519

FR
Numéro d’autorisation : FR-2016-0038
Pour utilisateurs professionnels uniquement

Dosage : 
Le produit doit être appliqué dans des stations 
d’appâts sécurisées ou dans des points d’appâts 
couverts et protégés

Contre souris (Mus musculus), usage intérieur 
et extérieur autour des bâtiments : 20-30g 
d’appât par station d’appât, espacés d’un 
minimum de 2 mètres. 

Contre rats bruns (Rattus norvegicus) et 
rats noirs (Rattus rattus), usage intérieur, 
extérieur autour des bâtiments, et zones 
ouvertes extérieures, décharges extérieures 
et déchetteries) : 50-100g d’appât par station 
d’appât, espacés d’un minimum de 5 mètres.

Dosage du produit, precautions d’usage: voir 
emballage

Indications pour le médecin :
Centre antipoisons (France) : 01 45 42 59 59

Important :
Lire attentivement la notice d’utilisation ci-
jointe avant emploi.

Société responsable de la mise sur le marché : 
ARMOSA TECH SA, Rue des Tuiliers 1, 4480 
Engis, Belgium, +32 85 519 519

IT
Numero di autorizzazione : IT/2023/00888/
MRS
Solo per professionisti qualificati

Dosaggio:
esca pronta per l’uso per impiego contenitori 
per esche a prova di manomissione.

Contro i topi (Mus musculus), al chiuso
20-30 g di esca per contenitore. Se fossero 
necessari più contenitori per esche, posizionarli 
ad una distanza minima di 2 metri l’uno 
dall’altro.

Contro i ratti bruni (Rattus norvegicus) e i ratti 
neri (Rattus rattus), all’interno e all’esterno 
degli edifici e delle aree di stoccaggio degli 
alimenti. 50-100 g di esca per contenitore. Se 
fossero necessari più contenitori per esche, 
posizionarli ad una distanza minima di 5 metri 
l’uno dall’altro. Controllare regolarmente il 
consumo dell’esca e sostituire l’esca consumata 
o avariata finché il consumo non cessa. Ripetere 
il trattamento se si riscontrano indizi di una 
nuova infestatzione.

Numero di emergenza: 06 4997 8000 (Centro 
Antiveleni di Roma)

Importante: 
prima dell’uso, leggere le istruzioni per l’uso 
allegate.

Nome e indirizzo del titolare 
dell’autorizzazione: ARMOSA TECH SA, Rue des 
Tuiliers 1, 4480 Engis, Belgio, +32 85 519 519

ES 

Número de autorización :  Sólo para 
profesionales formados 
 
Dosificación : Cebo listo para usar, debe 
colocarse en cajas de cebo a prueba de 
manipulaciones 
 
Contra los ratones (Mus musculus), en 
interiores: 20-30 g de cebo por caja de cebo. 
Si se necesita más de una caja de cebos, la 
distancia mínima entre ellas debe ser de 2 
metros. 
 
Contra la rata parda (Rattus norvegicus) y la 
rata negra (Rattus rattus), en el interior y en 
el exterior alrededor de los edificios y de las 
zonas de almacenamiento de alimentos: 50-
100 g de cebo por caja de cebo. Si se necesita 
más de una caja de cebos, la distancia mínima 
entre ellas debe ser de 5 metros. Compruebe 
regularmente el consumo de cebo y sustituya 
el cebo comido o estropeado hasta que 
cese su consumo. Repetir el tratamiento en 
situaciones en las que sea evidente que hay 
una nueva infestación (por ejemplo, esporas o 
excrementos frescos). 
 
Consejo para el médico:  
Centro Nacional de Información sobre 
Intoxicaciones : Número de emergencia +31 
30 274 88 88 
 
Importante : Antes de utilizarlo, lea las 
instrucciones de uso adjuntas. 
 
Un producto de : ARMOSA TECH SA, Rue des 
Tuiliers 1, 4480 Engis, Bélgica, +32 85 519 519

NL: GEVAAR ! H360D - Kan het 
ongeboren kind schaden. H373 - Kan 
schade aan organen (bloed) veroorzaken 
bij langdurige of herhaalde blootstelling.

Voorzorgsmaatregelen :
P201 - Alvorens te gebruiken de speciale 
aanwijzingen raadplegen. 
P202 - Pas gebruiken nadat u alle 
veiligheidsvoorschriften gelezen 
en begrepen heeft. P260 - Stof niet 
inademen. P280 - Beschermende 
handschoenen dragen. P308+P313 - NA 
(mogelijke) blootstelling: een arts 
raadplegen. P314 - Bij onwel voelen 
een arts raadplegen. P405 - Achter slot 
bewaren. P501 - Inhoud/verpakking 
afvoeren naar een verzamelpunt voor 
gevaarlijk of speciaal afval.

Biocide : PT 14 (rodenticide) ; RB - 
Lokmiddel (klaar voor gebruik)

Bevat : 0.005% w/w brodifacoum (CAS 
56073-10-0) Kaliumsorbaat (CAS 24634-
61-5) : 0.2%

DE: Gefahr ! H373 - Kann die Organe 
schädigen (Blut) bei längerer oder 
wiederholter Exposition. H360D Kann das 
Kind im Mutterleib schädigen.

Sicherheitshinweise:
P201 Vor Gebrauch besondere 
Anweisungen einholen. P202 Vor 
Gebrauch alle Sicherheitshinweise 
lesen und verstehen. P260 Staub nicht 
einatmen. P280 Schutzhandschuhe 
tragen. P314 BEI Unwohlsein ärztlichen 
Rat einholen/ ärztliche Hilfe hinzuziehen. 
P308+P313 Bei Exposition oder falls 
betroffen: Ärztlichen Rat einholen. P405 
Unter Verschluss aufbewahren.P501 - 
Inhalt/Behälter einer Sammelstelle für 
gefährliche Abfälle oder Sondermüll, 
gemäß den lokalen Vorschriften, 
Sammelstelle zuführen.

Biozid: PT 14 (rodentizide)

Produktzusammensetzung : 0.005% 
w/w brodifacoum (CAS 56073-10-0)
Kaliumsorbat (CAS 24634-61-5) : 0.2%

BE-NL: Gevaar ! H360D - Kan het 
ongeboren kind schaden. H373 - Kan 
schade aan organen (bloed) veroorzaken 
bij langdurige of herhaalde blootstelling.

Voorzorgsmaatregelen : 
P201 - Alvorens te gebruiken de 
speciale aanwijzingen raadplegen. 
P202 - Pas gebruiken nadat u alle 
veiligheidsvoorschriften gelezen 
en begrepen heeft. P260 - stof niet 
inademen. P280 - Beschermende 
handschoenen dragen. P308+P313 - NA 
(mogelijke) blootstelling: een arts 
raadplegen. P314 - Bij onwel voelen een 
arts raadplegen. 
P405 - Achter slot bewaren. P501 - 
Inhoud/verpakking afvoeren naar een 
verzamelpunt voor gevaarlijk of speciaal 
afval, overeenkomstig de lokale, 
regionale regelgeving. 

Biocide : PT 14 (rodenticide)

Bevat : 0.005% p/p brodifacoum (CAS 
56073-10-0)
Kaliumsorbaat (CAS 24634-61-5) : 0.2%

BE-FR: Danger ! H360D - Peut nuire au 
fœtus. H373 - Risque présumé d’effets 
graves pour les organes (sang) à la 
suite d’expositions répétées ou d’une 
exposition prolongée.

Précautions : 
P201 - Se procurer les instructions 
spéciales avant utilisation. P202 - Ne 
pas manipuler avant d’avoir lu et 
compris toutes les précautions de 
sécurité. P260 - Ne pas respirer les 
poussières. P280 - Porter des gants 
de protection. P308+P313 - EN CAS 
d’exposition prouvée ou suspectée: 
Demander un avis médical. P314 - 
Consulter un médecin en cas de malaise. 
P405 - Garder sous clef. P501 - Éliminer 
le contenu/récipient dans un centre 
de collecte de déchets dangereux 
ou spéciaux, conformément à la 
réglementation locale, régionale.

Biocide : PT 14 (rodenticide)

Contient : 0.005% p/p brodifacoum (CAS 
56073-10-0) 
Sorbate de potassium (CAS 24634-61-
5) : 0.2%

FR: Attention ! H360D - Peut nuire au 
foetus. H373 - Risque présumé d’effets 
graves pour les organes (sang) à la 
suite d’expositions répétées ou d’une 
exposition prolongée.

Précautions :
P201 - Se procurer les instructions 
spéciales avant utilisation. P202 - Ne pas 
manipuler avant d’avoir lu et compris 
toutes les précautions de sécurité. 
P260 – Ne pas respirer les poussières. 
P280 - Porter des gants de protection. 
P308+P313 - EN CAS d’exposition 
prouvée ou suspectée: consulter un 
médecin. P314 - Consulter un médecin 
en cas de malaise. P405 - Garder sous 
clef. P501 - Éliminer le contenu/récipient 
dans un centre de collecte de déchets 
dangereux ou spéciaux, conformément à 
la réglementation locale.

Biocide: PT 14 (rodenticide)

Contient: 0.005% p/p brodifacoum (CAS 
56073-10-0) Sorbate de potassium (CAS 
24634-61-5) : 0.2%

IT: PERICOLO ! H360D - Può provocare 
danni al feto.H373 - Può provocare 
danni agli organi (sangue) in caso di 
esposizione prolungata o ripetuta.

Precauzioni :P201 - Consultare le 
istruzioni speciali prima dell’uso.
P202 - Utilizzare solo dopo aver letto 
e compreso tutte le precauzioni di 
sicurezza.P260 - Non respirare la 
polvere. P280 - Indossare guanti 
protettivi. P308+P313 - In caso di 
esposizione (potenziale): chiamare un 
medico. P314 - In caso di malessere 
consultare il medico. P405 - Conservare 
sotto chiave. P501 - Smaltire il 
contenuto/recipiente in un punto di 
raccolta per rifiuti pericolosi o speciali.

Biocida : PT 14 (rodenticida) ; RB - 
Attrattivo (pronto per l’uso)

Contiene: 0,005% p/p di brodifacoum 
(CAS 56073-10-0)Sorbato di potassio 
(CAS 24634-61-5): 0,2%.

ES: ¡PELIGRO! H360D - Puede dañar al 
feto. H373 - Puede provocar daños en 
los órganos (sangre) tras exposiciones 
prolongadas o repetidas (oral). 
 
Precauciones : P201 - Solicitar 
instrucciones especiales antes del uso. 
P202 - No manipular la sustancia antes 
de haber leído y comprendido todas las 
instrucciones de seguridad. P260 - No 
respirar el polvo. P280 - Llevar guantes 
de protección. P308+P313 - EN CASO 
DE exposición manifiesta o presunta: 
Consultar a un médico. Consultar a un 
médico. P314 - Consultar a un médico 
en caso de malestar. P405 - Guardar 
bajo llave. P501 - Eliminar el contenido/
el recipiente en un punto de recogida 
de residuos peligrosos o especiales, de 
acuerdo con la normativa local, regional, 
nacional y/o internacional. 
 
Biocida : PT 14 (rodenticida) ; RB - 
Atrayente (listo para usar) 
 
Contiene : 0,005% p/p de brodifacoum 
(CAS 56073-10-0) Sorbato de potasio 
(CAS 24634-61-5) : 0,2%.

Gevaar
Danger

Attention
Pericolo
Peligro


